
      

 State President Tô Lâm 

Số 2 Hùng Vương,  

Ngọc Hồ, Ba Đình 11100,  

Hà Nội, Viet Nam 

V 
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VIETNAMVollständige Anschrift 
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entscheidet, sie direkt 

dorthin zu senden 

  PETITION 2024  
     

 
 

VIETNAM: UNMITTELBARE UND BEDINGUNGSLOSE 

FREILASSUNG VON TRẦN HUỲNH DUY THỨC  
 

 Sehr geehrter Herr Präsident Tô Lâm, 

Herr Trần Huỳnh Duy Thức wurde am 20. Januar 2010 wegen Bloggens über politische und wirtschaftliche Themen in 
Vietnam zu 16 Jahren Haft verurteilt, gefolgt von fünf Jahren Hausarrest. Er wurde nach Artikel 79 des vietnamesischen 

Strafgesetzbuchs von 1999 des „versuchten Umsturzes der Volksverwaltung“ angeklagt. Während seines Prozesses erklärte 

er, dass er während der Haft gefoltert worden sei, um ihn zu einem Geständnis zu zwingen. 

2015 wurde ein neues Strafgesetzbuch verabschiedet, welches das Gesetz von 1999 ablöste und 2018 in Kraft trat. Dem 

neuen Gesetz zufolge beträgt die Höchststrafe für den Trần Huỳnh Duy Thức vorgeworfenen Straftatbestand lediglich nur 

noch fünf Jahre. Die Frist für die Verbüßung der Strafe ist somit entsprechend zu verkürzen und Herr Trần Huỳnh Duy Thức  

unverzüglich freizulassen. Da Herr Trần Huỳnh Duy Thức am 24. Mai 2009 verhaftet wurde, sitzt er nunmehr seit 15 Jahren 
im Gefängnis. Er trat mehrere Male in einen Hungerstreik, um gegen die Anklage Berufung einzulegen, was zu einer 

Verschlechterung seines Gesundheitszustands führte. 
 

Ich fordere Sie daher auf, 
▪ Wenden Sie den Amnestiemechanismus für besondere Fälle an, um Trần Huỳnh Duy Thức unverzüglich freizulassen, um 

so die Pflicht Vietnams gemäß der Allgemeinen Erklärung der Menschenrechte und des Internationalen Pakts über 

bürgerliche und politische Rechte (ICCPR) zu erfüllen. 

▪ Stellen Sie sicher, dass Trần Huỳnh Duy Thức solange gemäß den Nelson-Mandela-Regeln der Vereinten Nationen für die 
Behandlung von Gefangenen behandelt und nicht gefoltert oder anderweitig misshandelt wird. 

▪ Bringen Sie Herrn Trần Huỳnh Duy Thức solange in eine Hafteinrichtung, die näher an seiner Familie liegt, um dieser 
vollen Zugang durch Besuche und Korrespondenz sowie erforderlichenfalls einen Anwalt und medizinische Behandlung 

zu ermöglichen. 

 

 

 Hochachtungsvoll, 
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 Datenschutzhinweis: Amnesty International Sektion der Bundesrepublik Deutschland e.V. verarbeitet Ihre angegebenen Daten nur für die Durchführung dieser Petition. 

Die Daten werden an den oder die Adressaten der Petition übergeben. Weitere Informationen erhalten Sie unter www.amnesty.de/datenschutzhinweise 
 

Bitte senden Sie die unterschriebenen Petitionslisten an: 

Amnesty International – Bezirk Hamburg 

Vietnam / Laos Kogruppe 

Kleine Seilerstraße 1 

20359 Hamburg 

 

 

 

 

 

 

 

  

T: +49 30 420248-0 . F: +49 30 420248-321 . E: info@amnesty-vietnam.de . 

W: www.amnesty-vietnam.de 

SPENDENKONTO 80 90 100 . Bank für Sozialwirtschaft . BLZ 370 205 00 

IBAN: DE23370205000008090100 . BIC: BFSWDE33XXX  
 

 

 
 


